
jedle s foukaným vánočním
sklem také další typické atribu-
ty, které dávají trhu nezaměni-
telnou tvář. Je to především
místní specialita, vánoční pyra-
mida, která je svými 14 metry
největší na světě. Na trhu lze
koupit také tradiční umělecko-
řemeslné výrobky: vyřezávané
dřevěné hračky a figurky z dru-
hé strany Krušných hor, mod-
rotisky a hrnčířské zboží z Lau-
sitz, krajky, foukané vánoční
ozdoby a Schwibbogen (oblou-
kový svícen s muzikujícími an-
dílky) a další.

■ otevřeno: 24. 11. – 24. 12.,

neděle až čtvrtek 10 – 20, pá-

tek a sobota 10 – 21 h

www.dresden.de

ULM
V předvánoční době je kated-

rála Münster v Ulmu s nejvyšší
kostelní věží na světě, středem
pitoreskního Ulmer Weih-
nachtsmarktu. Ve stovce vá-
nočních stánků představují své
umění cukráři, výrobci hraček
a mnoho další řemeslníků.

Glashütte (Skleněná huť)
a betlémská ovčí stáj se živými
zvířaty vytváří jedinečnou vá-
noční náladu. Denně od 17 ho-
din se v katedrále konají kon-
certy na vzácných varhanách
s osmi tisíci píšťalami.

■ otevřeno: 21. 11. – 22. 12.,

všední dny 10 – 20.30, víkendy

11 – 20.30 h

www.ulm.de

ROTHENBURG
V zimní pohádku se každo-

ročně mění romantický stře-
dověký Rothenburg. Již v 15.
století zde trh doprovázel roz-
jímavou adventní dobu. 

Uložen do pitoreskní kulisy
mezi radnicí a kostelem sv. Ja-
kuba platí Rothenburger Rei-
terlesmarkt mezi znalci jako
jeden z trhů, který má nejvíce
vánoční náladu. Komu by bylo
u těchto pohádkových Vánoc
chladno, může udělat nákupní
procházku v světoznámé kryté
Vánoční vesnici – Weihnachst-
dorf – anebo navštívit Němec-
ké Vánoční muzeum (Deuts-
ches Weihnachtsmuseum).

Vyvrcholením trhů je vystou-
pení Rothenburského Reiterle,
který dal trhu i jméno. Jeho pů-
vod je v prastarých dobách: byl
vyslancem z jiného světa a vzná-
šel se s dušičkami zesnulých po
nebi. Pak se z něj stala mytická
figura nahánějící strach. Staletí
změnila i jeho charakter. Z divo-
kého chlapíka se stal přátelský
posel. To také vyjadřuje radost
v obličejích stovky dětí, které
v pochodňovém průvodu každo-
ročně tohoto jezdce v klikatých
uličkách města uctívají.

■ otevřeno: 26. 11. – 23. 12.,
pondělí až pátek 12.30 – 19,
sobota 10.30 – 19.30, neděle
10.30 – 19 h
www.rothenburg.de

MNICHOV
Při soumraku se rozsvítí na

90 pouličních luceren, sváteč-
ně vyzdobených zelenou smr-
činou ve vánočním lesku. Uka-
zují cestu k tradičnímu vánoč-
nímu trhu Christkindlmarkt

(Ježíškův trh) kolem náměstí
Marienplatz v srdci města. 

Jádro trhu označuje až 25
metrů vysoká, 150 let stará jed-
le z Bavorského lesa. Na 2500
světýlek a ručně vyřezávaných
ozdob z ní udělá zářivý skvost,
přitahující malé i velké. Stojí
před Novou radnicí (Neues Rat-
haus). Z radničního balkonu
zní denně vánoční hudba.

Jako hvězda se rozprostírá
sváteční stánkové město v uli-
cích Weinstrasse, Kaufingerst-
rasse až po Fürstenfelder- a Li-
ebfrauenstrasse a také Rosen-
strasse, která vede přímo
k proslulému Kripperlmarktu
– jesličkovému trhu Německa

– kolem kašny na Hovězím
trhu – Rindermarktu, který je
snad největší v Německu. 

Atraktivita tohoto tradiční-
ho trhu se starobavorským fla-
irem spočívá především v růz-
norodosti nabídky. Jako bavor-
ská atrakce přitahuje trh neje-
nom turisty, ale také místní,
kteří sem přijdou rádi nakou-
pit anebo se při teplém svaře-
ném víně či punči prostě cítit
v pohodě.

■ otevřeno: 26. 11. – 24. 12.
www.muenchen-tourist.de

BERLÍN
Vánočně vyzdobené ulice

a náměstí, adventní koncerty
a vůně perníku, pražených
mandlí a svařeného vína oma-
mují smysly a dělají německé
hlavní město i vytouženým cí-
lem návštěvníků.

„Veselé vánoce“ vítá ve 24
jazycích u hlavního vchodu do
proslulého obchodního domu
KaDeWe bohatě vyzdobená vý-
kladní skříň. Vánoce v KDW
jsou přísně stříbrno-bílé a ne
právě nejlevnější. Zato ale na-
jdete v této luxusní tržnici
značkové zboží z celého světa.
Fascinující je i bohatá nabídka
oddělení potravin: jen sýrů tu
mají na 1200 druhů!

Jenom několik kroků od Ka-
DeWe u Gedaechtniskirche –
U Pamětního kostela císaře 
Viléma před velkou nákupní
třídou Kurfürstendamm stojí
vánoční stromek. Je to jeden

z 26 vánočních trhů hlavního
města Německa. 

Berlínské hotely reagují na
velkou poptávku se zvláštními
nabídkami a balíčky jak pro ad-
vent, tak i Vánoce a silvestra.
Zvláštním zářivým vrcholem
jsou rok co rok početné vánoč-
ní trhy. Německá metropole
má v každé ze svých 12 měst-
ských částí alespoň jeden trh.
Většina z nich otevírá v týdnu
před prvním adventem.

Stánky na Gendarmen-
marktu připomínají historické
vojenské tábory z doby, kdy
novou berlínskou čtvrť Fried-
richstadt obývali vojáci, kupci,
řemeslníci i umělci. Samotná
nabídka trhu, jediného v Berlí-
ně, kde se platí vstupné (1
euro), přesahuje běžný sorti-
ment jiných konkurentů. Gas-
tronomové v restauracích le-
mujících náměstí nabízejí své
speciality přímo na trhu.

Zvláštností v Berlíně je Lucia
Weihnachtsmarkt v tzv. Kul-
turbrauerei (kulturní pivovar)
ve čtvrti Prenzlauer Berg. Ve
znamení sv. Lucie, která přiná-
ší světlo, oživnou skandinávské
zvyky počínaje pochodem žen
nesoucích svíčky dne 13. pro-
since. K tomu se řadí kulinář-
ské speciality i hudba a tanec
z Dánska, Finska, Norska,
Švédska a Islandu.

■ otevřeno: 22. 11. – 31. 12. 
neděle až čtvrtek 11 – 20 až
21 h. pá – so: 11 – 22 h
www.gendarmenmarktberlin.de
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